Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 19

IEPEMIAZ 10’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The shattered flask at Hinnom announces irreparable bloodguilt and ruin. Jeremiah 19 binds symbolic action to public judgment. The prophet is told
to buy a potter's earthen flask, take civic and priestly elders, and proclaim
the Lord's accusation in the valley linked with slaughter and burning. The
center of the chapter names Judah's crimes plainly: forsaking the Lord,
profaning the place with foreign cults, filling it with innocent blood, and
offering sons in the fire to Baal. The sign then turns physical, as the flask
is shattered before the witnesses to show that Jerusalem will be broken
past repair, its houses made unclean through astral worship, and its

people reduced to siege, death, and disgrace. The final verse returns the



oracle from the valley to the temple court so that the enacted warning

becomes a public sentence against the whole city.

Discourse structure of the chapter

A-19:1-3 Jeremiah is sent with an earthen flask and official witnesses

The prophet receives a symbolic object, gathers elders of people and priests, and is told to announce a severe oracle at the valley gate.

B 19:4-9 Judah's cultic crimes bring slaughter and siege
The Lord recounts apostasy, foreign worship, innocent blood, and child-burning, then answers those sins with military devastation, desecration, and famine
horrors.

C-19:10-13 The shattered flask interprets Jerusalem's coming ruin

Breaking the vessel before the witnesses dramatizes a destruction so total that the city and its houses will become like a defiled burial ground.

D-19:14-15 The valley oracle is repeated in the temple court

Jeremiah returns from the sign-act and publicly restates that disaster is coming because the people hardened their necks against the Lord's words.

1 téte einev kOp1og mpdg ue fddioov kai ktijcot fikov memAaouévov dotpdrivov kai &Eeic dmd TGV
npecPutépwv o0 AaoD Kal Ao TV TPecPuTEpwV TOV LEPEWV

Then the Lord said to me, Go and buy a molded earthen flask, and you shall take some of the elders
of the people and some of the elders of the priests,

Divine commission | ASYNDETON

Opens with a sign-act command that joins symbolic purchase with public witnesses.



- ™ ™

TOTE ginev KUPLOG PO

then said Lord to

D téte VBI AAI3S - ginov N2 NSM - k0p1og P mpdg

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence nipbc: meaning 'to'; here it marks the
téte: meaning 'then'; conjunction or eimov: meaning 'said'; it carries the action, KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, its complement phrase.
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

Ié \ ~

ME Badioov Kal Ktijoal

me go and possess

RP AS - €YW) VA AAD2S - Badilw C-kal VA AMD2S - ktdopat

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause context of the clause

— participant reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state
He: meaning 'me'; pronoun marking BadiCw: meaning 'go'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KTdopal: meaning 'possess'; it carries the
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ 7 bl 7 \

BIKOV nenA oo MEVOV O0TPAKLIVOV Kol

flask molded earthen and

N2 ASM - Bikog VM - xpmaoy TAdoow A1 ASM - d6TPEKIVOG C-Kkal

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

or goal of the clause or goal context

— object specification — verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast
Bikog: meaning 'flask’; it serves as Xpmaop mAdoow: meaning 'molded'; it doTpdKivog: meaning 'earthen'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



akeig
bring / lead

VF FAI2S - Gyw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— future

dyw: meaning 'bring'; it carries the action,

bl \
1o
from
P-amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

TOV
the

RA GPM ‘6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

)

P

npecPutépwv
elders
A1A GPMS - pecPitepog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npeoPutepog: meaning 'elders'; it serves as

process, or state of the clause; here it its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
~ ~ \ b4 \
100 Aaod Kal &mo
the people and from
RA GSM - 0 N2 GSM - Aa6g C - kai P-and

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

relation, possession, source, or quality. discourse.
~ 14 ~ [ 4 14
TWV TCPEO' thspwv TWV ISPSO.)V
the elders the priests
RAGPM -6 A1A GPMS - mpeaPitepog RAGPM -6 N3V GPM - iepetg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npeoPutepog: meaning 'elders'; it serves as

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

iepevc: meaning 'priests'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



2 kai €€gAevon £1¢ TO TOALAVIPLOV LIDV TAOV TEKVWV AOT®V & £0TLV €ml TOV TPoO¥pwV TOANG TG Xapotd
Kal avayvwot €kel Tdvtag ToLg Adyoug obg av AaArjow TTpog o€

and you shall go out to the burial-place of the sons of Hinnom, which is by the entrance of the

Harsith gate, and there you shall read all the words that I speak to you.

Commission expanded | ASYNDETON

The destination and the requirement to proclaim the oracle in the valley are specified in detail.

\ 2 4 b 1

Kal £€elevon €i¢ T0

and you shall go out into the

C - kai VF FMI2S - €pyouat + €k P eig RA ASN -6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast future , - . . . . -

- 3 - €l¢: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle gpxopat + ék: meaning 'you shall go out'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
7 € ~ ~ ’7

T[OAU(XVSPI,OV LVIWV TV TEKVWV

burial-place sons the teknon

N2 ASN - moAvavdpiov N2 GPM - vidg RA GPN - 0 N2N GPN - tékvov

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

or goal possession, source, or quality . possession, source, or quality

— noun-phrase marking
object specification relational specification relational specification

— 00 P - P t&v: Greek article marking definiteness - P
noAvdvdpilov: meaning 'burial-place'; it vidc: meaning 'sons'; it serves as genitive and the role of the accompanying noun Tékvov: meaning 'teknon'; it serves as
serves as accusative element functioning as nominal element defining relation, phrase. genitive nominal element defining

object, extent, or goal. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



™ ™ ™

R ~ (74 bl I \

AUVTWYV EOTLV Em

their which be upon

RD GPM - a0tdg RR NSN - &g V9 PAI3S - eipi P-éni

pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

participant role within the clause participant role within the clause of the clause ) ) )

— spatial or relational framing
relational specification articipant reference ongoing verbal process 2_g . .

- P —P P T ongomg v P éni: meaning 'upon'; here it marks the
avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking 6: meaning 'which'; pronoun marking elpi: meaning 'be'; it carries the action, relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.

~ 7 4 ~

Twv T[perP(A)V T[U}\l']c ™mg¢

the porches / entranceways VAN the

RAGPN -0 N2N GPN - tp66uvpov N1 GSF - moAn RA GSF - 0

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

. possession, source, or quality possession, source, or quality .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
- . . - relational specification relational specification ~ . . -
t@®v: Greek article marking definiteness - P - P tfig: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun npéOupov: meaning 'porches'; it serves as TOAN: meaning 'muAn'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase.
phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation,
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.
\ b 7 bl ~

xapotd Kol avayvwoi EKEL

Harsith and gignosko ana there

N GSF - xapotf C-Kkal VZ AAD2S  yIyVW)oKw + Gva D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

or phrase context of the clause or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Xapo1d: meaning 'Harsith'; conjunction or Kai: meaning 'and'; conjunction or particle YIYVOOK® + dva: meaning 'gignosko ana'; it €kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



MAVTOG
all / every

A3 APM - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Adyoug

word
N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,

oug
who / whom

RR APM - ¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUg: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
N V A A 4 \ 7
x AATIOW TTPOG (0134
ever [ will speak to you
X dv VF FAILS - AaAéw P 1tpdg RP AS - o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'T will speak'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oé: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 kal épeic avToic akovoate TOv Adyov kupiov PactAeig Iovda kai dvdpeg [ovda Kl Ol KATOIKODVTEG
IepovoaAnu Kat ol l6TTopeLOUEVOL £V TAIC TTOAALS TavTALS TAdE Aéyel KUp1og 0 Be0¢ IopanA 8oL eyw
éndyw ém ToV TémoV ToUTOV Kakd DOTE TAVTOG dKOVOVTOG AbTA AYHOEL AUPSTEPX TA QT AOTOD

And you shall say to them, Hear the word of the Lord, kings of Judah and men of Judah and those

dwelling in Jerusalem and those entering by these gates. Thus says the Lord, the God of Israel:

Behold, I am bringing evils upon this place, so that the ears of everyone hearing them will ring.

Oracle introduction | ASYNDETON

Jeremiah is told to address rulers, citizens, and gate-goers with a formal judgment announcement.

\ b ~ R ~ b4 4
KOl EPELG xuTolg AKOULOATE
and say them hear
C - kaf VF2 FAI2S - ginov RD DPM - a0t4¢ VA AAD2P - &Kol
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest — verbal action or state
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action, avtoig: meaning 'them'; pronoun marking akovw: meaning 'hear'; it carries the
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 /4 7 ~
OV Aoyov Kupiov BaotAgic
the word of the LORD 0 kings
RA ASM - 0 N2 ASM - Adyog N2 GSM - k0p1og N3V VPM - faciAeig
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, vocative nominal element used in direct address
or goal o0ssession, source, or quali
— noun-phrase marking g i quatity — direct address
— object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and YL 2 BaciAetdc: meaning 'O kings'; it serves as
the role of the accompanying noun phrase. Abyog: meaning 'word'; it serves as KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as vocative nominal element used in direct
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining address.

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.



lovda Kal avdpeg TIovda

Judah and man Judah

N GSM " Iovda C - xai N3 VPM - avhp N GSM - Iovda

nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its vocative nominal element used in direct address nominal element functioning within the clause
— participant identification context — direct address — participant identification

— discourse linkage or contrast

TIovda: transliterated proper name avhp: meaning 'man'; it serves as vocative Iovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle nominal element used in direct address. rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
clause. discourse. clause.

\ C ~

KOl o1 KAXTOIKOUVTEQ IEPOUGO(}\Y]H

and the dwelling Jerusalem

C - kai RAVPM -6 V2 tanViy oikéw + Kata N ASF - TepovcaAfu

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause

context ) of the clause o ) o

— noun-phrase marking — participant identification
discourse linkage or contrast . . . - verbal action or state )

- 3 oi: Greek article marking definiteness and - IepovoaAny: transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. mamVp oikéw + kata: meaning 'dwelling'; rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause.

carrying the action, process, or state of the
clause.
\ C 7 /4 bl

Kol (o) ELOTTOPEVOUEVOL EV

and the entering in

C-kai RA VPM -6 V1 munVp mopebouat + €ig P-év

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

context ) of the clause ) ) )

— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state
g oi: Greek article marking definiteness and év: meaning 'in'; here it marks the relation
kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TUmV T Topevopal + £i: meaning signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding 'entering'; it carries the action, process, or complement phrase.
discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



”~ ™ ™ T e

~ 7 4 Ié
Taig TOA LG TAUTALG Tade

the gates these this
RADPF - 6 N1 DPF * tOAn RD DPF - 0070g RD APN - §3¢
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — participant reference or interest — participant reference

taiq: Greek article marking definiteness P P P P P

and the role of the accompanying noun mOAN: meaning 'gates'; it serves as dative TavTag: meaning 'these'; pronoun marking tade: meaning 'this'; pronoun marking

phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 4 [ 4 1
AEYEI KULP10G o 080;
say Lord the God
V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og RANSM -6 N2 NSM - B€d¢
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause predicate, or apposition ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process — participant prominence . . . - — participant prominence
going P P pantp 0: Greek article marking definiteness and P pantp

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as

process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

b \ 2 \ 2 7
IGpO(]’])\ 1601) EYw EMAYW
Israel behold I bring upon
N GSM - ’TopanA 11300 RP NS ¢yt V1 PAI1S - dyw + €mt
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
o ) o or phrase participant role within the clause of the clause
— participant identification
discourse linkage or contrast articipant reference ongoing verbal process
IopanA: transliterated proper name - g —P P — ongoms P
rendered in Greek letters; here it functions idov: meaning 'behold'; conjunction or £yw: meaning 'I'; pronoun marking person, dyw + émi: meaning 'bring upon'; it carries
as nominal element functioning within the particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; the action, process, or state of the clause;
clause. surrounding discourse. here it functions as pronominal form here it functions as verbal form carrying
marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause.

role within the clause.



mi oV oMoV ToUTOV
upon the place this
P-éni RAASM -6 N2 ASM - tém0g RD ASM - 00t0g

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — participant reference

£nl: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. témog: meaning 'place'; it serves as Todtov: meaning 'this'; pronoun marking

its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

extent, or goal.

participant role within the clause.

KOKX Wote TAVTOG KOVOVTOG
evils so that all hearing
A1 APN ‘ kakdg C - Qote A3 GSM " Tag V1 - mamyop dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context

— object specification — discourse linkage or contrast — relational specification — verbal action or state

KakOG: meaning 'evils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

®ote: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

T4G: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

nanyop dkodw: meaning 'hearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.
k) 1 1 k) 4 [ 2 /4 10 1
avta NXnNoel (qu)otﬁp(x T
he / him / his sound both the
RD APN * a0td¢ VF FAI3S - fixéw A1A NPN - Gugdtepot RANPN -6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause .
— noun-phrase marking

— participant reference — future — participant prominence .
£ £ £ SR Ta: Greek article marking definiteness and

avta: meaning 'he'; pronoun marking Axéw: meaning 'sound'; it carries the dugdtepor: meaning 'both'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



wTo
ears

N3T NPN - 00¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

o0G: meaning 'ears'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

avToU

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

&v0' v éykatéMmdv pe kai dmnAlotpiwoav Tov témov Todtov kai é8uuiacay v adt@® Oeo0ic dANotpiolg
01 oVk Adetcav avtol kai oi matépec avT®V kai oi faotAeic Iovda #mAnoav TOV témoV TodToV AiudTwV
xBpwv

Because they abandoned me and estranged this place and burned incense in it to foreign gods whom

neither they nor their fathers nor the kings of Judah had known, and they filled this place with

innocent blood,

Primary accusation | ASYNDETON

The first charge identifies apostasy, alien worship, and bloodguilt as the grounds of judgment.



ave'

instead of / in place of

P-avtl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

av0'": meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

-~
L4

wv
which

RR GPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

bl 7 /4
EYKATENMTIOV
they forsook

VBI AAI3P - Asinw + €v + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aeinw + év + kata: meaning 'they forsook';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

ME
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause. clause. participant role within the clause.
\ pd 7 1 /4
Kat annAlotpiwoav OV OOV
and made foreign the place
C - kai VAI AAI3P - GAMotpiéw + amo RA ASM - 0 N2 ASM * t61og

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aAotpiéw + amo: meaning 'made foreign';
it carries the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6m0G: meaning 'place’; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ 2 7 bl
TOoLTOV KOl sevpuxcav (Y
this and to be burned (as offering) in
RD ASM - 000G C - kai VAI AAI3P - Bupidw P-év

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

to0tov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Buuidw: meaning 'to be burned (as
offering)'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



" ™ ~

a0t Oeoic aAlotpioig 01

to him God foreigner who / which

RD DSM - a0t6G N2 DPM - Bedg A1A DPM * GAASTpIOG RR DPM - 6¢

pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— participant reference or interest — sphere or reference — sphere or reference — participant reference or interest
avT®: meaning 'to him'; pronoun marking 0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative GAASTpLoG: meaning 'foreigner'; it serves as oi¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

I v R 1 \
OLK HSEIG(XV avTtol Kl
not they knew he / she / it and
D-ov VXI YAI3P - 018« RD NPM * a0tdg C - kai
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle oida: meaning 'they knew'; it carries the avtol: meaning 'he'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

(¢ 7 k) ~ \
(0]} TIATEPEG ALVTWV Kol
the fathers their and
RA NPM - 6 N3 NPM - tathip RD GPM - a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
oi: Greek article marking definiteness and o B 2 ¢
the role of the accompanying noun phrase. nathp: meaning 'fathers'; it serves as avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



"

ol BaociAeic Tovda EénAnoav

the king Judah fill
RANPM - 0 N3V NPM - BactAevg N GSM - Iovda VAI AAI3P - mtiumAnpt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking i i — participant identification f
q . . - articipant prominence . constative aorist
oi: Greek article marking definiteness and —P pantp Iovda: transliterated proper name -
the role of the accompanying noun phrase. PaciAebg: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions nipmAnuu meaning 'fill'; it carries the
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

1 /4 ~ (¢ 7
TOoV TOTToV TouTtov A1TUATWYV
the place this blood
RA ASM - 6 N2 ASM - Té70G RD ASM - 00tog N3M GPN - aiua
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation,
) or goal participant role within the clause possession, source, or quality
— noun-phrase marking
. . . - — object specification — participant reference — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. t6m0G: meaning 'place’; it serves as toUtov: meaning 'this'; pronoun marking afua: meaning 'blood'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the nominal element defining relation,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 4
aBwwv
innocent
A1 GPN - 40&og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

40@og: meaning 'innocent'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.



5 kol wkodounoav VPnAa tf] BaaA tol katakalev Tovg LioVG DTGV €V TUPL & OUK EVETEIAGUNV 0VOE
gAdANoa 00OE dievondnv €v tfj kapdia pov

and they built high places for Baal to burn their sons in the fire, things that I did not command or
speak, nor did they enter my heart.

Aggravated guilt | ASYNDETON

Child-sacrifice to Baal deepens the accusation by naming a practice wholly outside the Lord's will.

\ 7 8 14 € A 1 ~
K1 wKrooounoav Ull)rl x m
and build high places the
C - kai VAI AAI3P - oikodopéw A1 APN - 0PnAdg RADSF - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context of the clause or goal .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification _ . ) -
3 Ject sp fj: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikodopéw: meaning 'build'; it carries the VYnAdG: meaning 'high places'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

BaaA 100 KATOKAXLELY TOUG

Baal the to burn up the

N DSF - BaoA RAGSN-6 V1 PAN - kaiw + Kata RA APM - 0

nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
— participant identification — noun-phrase marking of the clause — noun-phrase marking

— infinitival complement

BaaA: transliterated proper name rendered to0: Greek article marking definiteness and tovg: Greek article marking definiteness
in Greek letters; here it functions as the role of the accompanying noun phrase. kaiw + kata: meaning 'to burn up'; it and the role of the accompanying noun
nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the phrase.

clause. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



[ 4 \
LU10LG
sons
N2 APM - vidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vidg: meaning 'sons'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

avT@®V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

mopt
fire
N3 DSN - top

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nop: meaning 'fire'; it serves as dative
nominal element marking relation,

goal. clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
«© 9 b4 Ié 9 \
OULK EVS‘CEI)\(X!JTIV OUSE
which not in nor
RR APN - 8¢ D- o0 VAI AMI1S - téAAopat + €v C-o0d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

u o el .
a: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

éM\opat + év: meaning 'in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

2 7 b \ 4 bl

éAaAnoca o0dE dievonOnv £V

speak nor plan out in

VAI AAILS - AaAéw C - o0d¢ VCI API1S * voéopat + dix P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

voéopat + Sa: meaning 'plan out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kapdiq
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6 d1x To0To 100V Muépat Epxovtat AEyel KUPLOG Kal 00 KANOMoeTal TG TOTW TOUTW £TL SIANTWOLG KAl

moAvavdpiov viod Evvou aAA' 1 mtoAvdavopiov thg opayfig

Therefore behold, days are coming, says the Lord, and this place shall no longer be called Falling

Away and the Burial-place of the son of Hinnom, but the Burial-place of Slaughter.

Judgment transition | ASYNDETON

The valley is given a new future name that interprets the coming disaster.

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - 00T0C

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

to0to: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1dov

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1d0U: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€ /4
nueEpaL
day
N1A NPF - fuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



£pxovral
are coming

V1 PMI3P - €pxopatl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€pxouat: meaning 'are coming'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kAnOnoston
call
VC FPI3S * kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOMW

place

N2 DSM - t6mog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6mog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUTW
to him
RD DSM - 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUT: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£T1
still
D-#n1

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

daAnTWo1Ig
falling away

N3I NSF - Sidntwolg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

didntworg: meaning 'falling away'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ - ™ ™

nmoAvavdpiov vioD Evvou GAN

burial-place son Hinnom but

N2N NSN - toAvdvdpiov N2 GSM - vidg N GSM - Evvou C- AN

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition possession, source, or quality context

— participant identification

— participant prominence — relational specification o e e o s — discourse linkage or contrast
noAvavdpiov: meaning 'burial-place'; it vidc: meaning 'son'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions GAA': meaning 'but'; conjunction or
serves as nominative element functioning nominal element defining relation, as nominal element functioning within the particle linking this unit with the
as subject, predicate, or apposition. possession, source, or quality. clause. surrounding discourse.

N

f moAvavdpiov TG oQayfg

or burial-place the slaughter

Cf N2N NSN * toAvdvdpiov RA GSF - 0 N1 GSF - opayn

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence T — — relational specification
f: meaning 'or'; conjunction or particle noAvavdplov: meaning 'burial-place'; it the role of the accompanying noun phrase. opayn: meaning 'slaughter'; it serves as
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning genitive nominal element defining
discourse. as subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

7 kol 6pa&w tnv PovArv lovda kai Thv PovAnv IepovsaAny v T@ TOTW TOUTEW Kol KATAPAAGD adTOUG £V
paxaipa évavtiov T@v €x0p&V avT®V Kal €V Xepolv TOV {NTOOVTWYV TAC PUXAS AVTOV KAl dWoW TOUS
VEKPOUG 0TV €1¢ Pp&otv Toi¢ meTevoic Tod ovpavol kal toi¢ Onpioig T yiig

And I will slaughter the counsel of Judah and the counsel of Jerusalem in this place, and I will bring
them down by the sword before their enemies and by the hands of those seeking their lives, and I
will give their dead bodies as food to the birds of the sky and the beasts of the earth.

Military sentence | ASYNDETON

The Lord declares that Judah's plans will collapse under enemy violence and exposure.



\

Kal cpalw 41\
and I will slaughter the

BouvAnv
counsel

C-kal VF FAI1S - 69w RA ASF -0 N1 ASF - BovAr]

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

of the clause
— future

o@alw: meaning 'I will slaughter'; it carries
the action, process, or state of the clause;

— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

or goal
— object specification

PovAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.
the action, process, or state of the clause.
\ \ \
Tovda Kol v BouAnv
Judah and the counsel
N GSM - Tovda C - kai RA ASF - 0 N1 ASF - fovAr]

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PovAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,

clause. discourse. extent, or goal.
b ~ 7
IEpOUGO{)\Y]p EV W TOoTtW
Jerusalem in the place
N GSF - TepovcaAfu P-év RADSM -6 N2 DSM - témog

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ténog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOUTW Kol KatafoA® aUTOUG

to him and [ will cast down them

RD DSM - 00t0g C-kal VF2 FAILS - BaAAw + kota RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context of the clause participant role within the clause

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — future — participant reference
ToUTR: meaning 'to him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle BaMw + kata: meaning 'I will cast down'; it avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.

bl 7 bl /4 ~
EV poxoaipa EVAVTIOV TV
3
in sword before / in the sight of the
P-év N1A DSF - pdyatpa P évavtiov RAGPM: 06
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
. . . instrument, sphere, or recipient . . . .
— spatial or relational framing — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation évavtiov: meaning 'before'; here it marks t®v: Greek article marking definiteness
signaled by preposition governing its pdxatpa: meaning 'sword'; it serves as the relation signaled by preposition and the role of the accompanying noun
complement phrase. dative nominal element marking relation, governing its complement phrase. phrase.
instrument, sphere, or recipient.
b4 ~ k) ~ \ b
8)(6 pwv aAUTWV Kol EV
enemy their and in
N2 GPM - éx0pdg RD GPM - a0tég C - kai P-év
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause context ) . )
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast ) o ) .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
€x0p06G: meaning 'enemy'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ - -~ ™ =

XEPOLV OV {nTovvtwv TG

hand the seeking the
N3 DPF - xeip RAGPM -6 V2 - mamyny {nréw RA APF - 6
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient ) of the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— sphere or reference - . . - — verbal action or state g . . -

P t®v: Greek article marking definiteness tag: Greek article marking definiteness and
Xelp: meaning 'hand'; it serves as dative and the role of the accompanying noun mamymy (ntéw: meaning 'seeking'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, phrase. the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

1 k) ~ \ ’
llJUX(XC AVTWV KOl 8(.00'(.0
person their and give
N1 APF - Yux RD GPM - a0tég C - kai VF FAILS - 3idwpt
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
YuxH: meaning 'person'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ = ~ ™ - =

\ \ k) ~ b
TOLG VEKPOULG ALUTWV €1C
the dead their into
RA APM - 6 N2 APM - vekpdg RD GPM - a0tdg P - €ig
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
) . . - object specification relational specification , . .
ToUG: Greek article marking definiteness T oojeetsp - P €i¢: meaning 'into'; here it marks the
and the role of the accompanying noun vekp6G: meaning 'dead'; it serves as a0TGV: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Bp&owv
food

N3I ASF - Bp&doig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpdoig: meaning 'food'; it serves as

TO1G
the

RADPN- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TMETELVOIG
birds

A1 DPN - metevog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

netevog: meaning 'birds'; it serves as

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, phrase. dative nominal element marking relation,
extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

k) ~ \ ~ 7
ovpavov Kol TOlG 911 proig
heaven and the wild beast
N2 GSM - 00pavdg C-kal RADPN - 6 N2N DPN - 6npiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Thg

the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1GSF - vij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y7: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bnpiov: meaning 'wild beast'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



8 kail td€w TV oAV TavTNV €i¢ APAVIOUOV KAl €1 GUPTYUOV TIAG O TAPATIOPEVOUEVOG ETT' AVTTG

oKLOPWTACEL KAl GLPLET LTEP TTAGNG TG TANYTG AOTHG

And I will set this city for desolation and for hissing; everyone passing by it will be appalled and will

hiss because of all its plague.

Resulting desolation | ASYNDETON

The devastation is described as a public spectacle of horror and derision.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ta€w
I appoint

VF FAI1S - tdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tdoow: meaning 'l appoint'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oAV

city

N3I ASF - téAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

L\ FS SR P
néAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TavTNV
this
RD ASF - 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tavtnv: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"

P

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

APAVIGUOV

obliteration

N2 ASM - &Qavioudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

a@aviopds: meaning 'obliteration'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



€ig GUPLYUOV TG 0

into hissing everyone the
P-eig N2 ASM - 6uptypdg A3 NSM * g RANSM 6
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or goal redicate, or apposition
— spatial or relational framing : : A — noun-phrase marking
; e (F . object specification articipant prominence . . . -
€lG: meaning 'into'; here it marks the — ovject sp P pantp 0: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing ouptyuds: meaning 'hissing'; it serves as ndG: meaning 'everyone'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
extent, or goal. predicate, or apposition.
/4 pl ] k) ~ 4
TAPATTOPEVOUEVOS €N axutng oKvLO PWTIACEL
one passing by upon its will be appalled
V1 TURVOH TOPEDOUAL + TTAPA P-éni RD GSF - a0tég VF FAI3S - okvBpwndlw
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) ) participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
— verbal action or state . o : . — relational specification — future
én': meaning 'upon'; here it marks the
TUTVGH TopedoaL + Tapa: meaning 'one relation signaled by preposition governing avTfG: meaning 'its'; pronoun marking okvOpwndlw: meaning 'will be appalled'; it
passing by'; it carries the action, process, its complement phrase. person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
state of the clause. participant role within the clause. clause.
\ ~ C \ 7
Kol oupleEl UTTEP aong
and will hiss for / on behalf of everyone
C-kal VF2 FAI3S - cupilw P - Omép A1S GSF " dg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause . . ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future L e . — relational specification
Unep: meaning 'for'; here it marks the
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ovpilw: meaning 'will hiss'; it carries the relation signaled by preposition governing TaG: meaning 'everyone'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. genitive nominal element defining
discourse. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.



Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnyfig

blow

N1 GSF - mAnyr|

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mANyn: meaning 'blow'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

aUTHG
its
RD GSF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

O kat £dovTal Tag oapKag TV LIOV AVTOV KAl TAG 6APKAG TOV OUYATEPWV AVTAV KAl EKAGTOG TAG CAPKAG

t00 mAnoiov abtod €dovtal €v Tf] TEPLOXT] Kal €V Tf] ToAlopKia 1} TOALOpKHGOVGLY aLTOVG o1 €xOpol

AVTOV

And they will eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and each will eat the flesh of

his neighbor in the siege and in the confinement with which their enemies will hem them in.

Siege horror | ASYNDETON

The curse intensifies into cannibalism, showing the extremity of the coming siege.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£dovtal
will eat

VF FMI3P - é68iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw: meaning 'will eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOG

the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GAPKAG
flesh

N3K APF - 64p&
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

odp&: meaning 'flesh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



TV VIOV aUTOV Kol

the sons their and
RA GPM - 6 N2 GPM - vidg RD GPM - a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
ossession, source, or quali articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i quaity : 5
- ) . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
t®V: Greek article marking definiteness P P &
and the role of the accompanying noun vidc: meaning 'sons'; it serves as genitive a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG CAPKAG TV Buyatépwv

the flesh the daughter

RA APF - § N3K APF - 64p& RA GPF - 6 N3 GPF - fuydtnp

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

tag: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. odp&: meaning 'flesh'; it serves as and the role of the accompanying noun Quydtnp: meaning 'daughter; it serves as
accusative element functioning as object, phrase. genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
k) ~ \ (74 1
ALUTWV Kol EKAOTOC Tag
their and each the
RD GPM - a0tdg C - kai A1 NSM - €kaotog RA APF - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
participant role within the clause context predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence . ) ) .
tag: Greek article marking definiteness and
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €kaotog: meaning 'each'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



CAPKAG T00 TAnciov avtod

flesh the neighbor his

N3K APF - 6dp€ RAGSM: 0 D - mAnoiov RD GSM - a0Td¢

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or
or goal or phrase participant role within the clause

— noun-phrase marking

— object specification to0: Greek article marking definiteness and — discourse linkage or contrast — relational specification
odp&: meaning 'flesh'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. mAnolov: meaning 'neighbor'; conjunction avtol: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the
extent, or goal. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v b S~ ~
ESOVTGI EV m TEPLOXN
will eat in the stronghold
VF FMI3P - £€66iw P-év RADSF -0 N1 DSF - meproxn
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
future g . . . ~ . . - sphere or reference

B ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and P

€00iw: meaning 'will eat'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. neploxy: meaning 'stronghold'; it serves as

action, process, or state of the clause; here complement phrase. dative nominal element marking relation,

it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

\ b ~ 7
Kal Ev T moAl0pKiQ
and in the siege
C-kal P-év RA DSF - 0 N1A DSF - moAtopkia
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast , . . . _ . . - sphere or reference

- & év: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and —sP

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. moAlopkia: meaning 'siege'; it serves as

linking this unit with the surrounding complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.



RR DSF - 8¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause
— participant reference or interest
1: meaning 'f'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

"

P

TOAL0pKHGOUGLY
will besiege
VF FAI3P - moAtopkéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noAopkéw: meaning 'will besiege'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

role within the clause. clause.
i bl 1 1 hJ ~
£x0pot avtT®dv
enemies their

N2 NPM - £x0pdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

10

RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Katl cLVTPIPELG TOV Pikov Kat' 0POAAUOVS TOV GVIPOV TV EKTOPEVOUEVWV UETA GOT

And you shall break the flask before the eyes of the men going out with you,

Sign-act performance | ASYNDETON

Jeremiah is told to enact physically before the witnesses what the oracle has described verbally.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7
OLUVTPIYPELS
you shall crush
VF FAI2S - tpifw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tpiPw + ovuv: meaning 'you shall crush'; it
carries the action, process, or state of the

=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bikov
flask

N2 ASM - Bikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pikog: meaning 'flask’; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.

] b 1 ~ b4 ~
KAT O(peahpovg TWV (XVS pwV
against eyes the men
P katd N2 APM - 0g0aAudg RA GPM - 6 N3 GPM - avrip

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAudG: meaning 'eyes'; it serves as

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avrp: meaning 'men'; it serves as genitive

its complement phrase. accusative element functioning as object, phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. possession, source, or quality.
~ 7 7 \ ~
Twv EKTTOPEVOUEVWV HETA oov
the going out with you
RAGPM -6 V1 Uy TOpEVOAL + €K P - petd RP GS - o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTTYTIU TOPEVOAL + €K: meaning 'going
out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



11

Kal €peic Tade Aéyel kKUpLog oUTWG GLVTPIPW TOV AoV TOUTOV Kal TNV TOALY TavTNV Kabwg cuvtpifetal
&yyog 6oTpdKivov 0 o duvroetatl iadfjvatl £t

and you shall say, Thus says the Lord: So I will break this people and this city, just as an earthen
vessel is broken, which will not be able to be healed again.

Sign interpretation | ASYNDETON

The shattered vessel is explained as an image of a people and city broken beyond repair.

\ 2 ~ 7 ’7
K1 EPELG t(x58 )\EYgl
and say this say
C - kai VF2 FAI2S - gimov RD APN - 68¢ V1 PAI3S - Aéyw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action, ta8¢e: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

= - ™ -~ ™ -

KUPLOG oUTWG cUVTPIYW OV

Lord thus was crushed the

N2 NSM - kUp1og D oUtwg VF FAILS - tpifw + cuv RA ASM - 0

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast — future T
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or tpiPw + cuv: meaning 'was crushed'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



Aaov To0TOV Kal v

people this and the
N2 ASM - Aadg RD ASM - 00t0g C - xaf RA ASF -6
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— object specification — participant reference — discourse linkage or contrast ) . . -

Ject sp P P & tv: Greek article marking definiteness and
Aaég: meaning 'people'; it serves as toUtov: meaning 'this'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 U4 \ 7
T[O}\IV Tavutnv KO(G(L)C O'UV'CPIBETCXI
city this just as is shattered
N3I ASF - toAig RD ASF - 00t0g D - kaBwg V1 PMI3S - tpifw + ouv
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause or phrase of the clause
— object specification — participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
néAig: meaning 'city'; it serves as tavtnV: meaning 'this'; pronoun marking kabwg: meaning 'just as'; conjunction or tpiPfw + cuv: meaning 'is shattered'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

2 4 b 7 «© b

ayyog OOTPAKIVOV o ov

vessel earthen which not

N3 ASN - dyyog A1 ASM - 66TpaKLVOG RR NSN - 8¢ D o0

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause

or goal or goal participant role within the clause or phrase

— object specification — object specification — participant reference — discourse linkage or contrast
&yyog: meaning 'vessel'; it serves as 00TpaKIVOG: meaning 'earthen'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking oU: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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duvrcetal
will be able

VF FMI3S - SOvapat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
dVvapar: meaning 'will be able'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

7 ~

1 0fvat
to be healed
VC APN - idopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

idopat: meaning 'to be healed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

£T1
still
D-én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€t meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

0UTWG TTONow AEYEL KUPLOC TG TOTW TOVTW KAl TOIG KATOIKOUGLY €V avT® To0 dobfjvatl Thv moAv

TAUTNV W¢ TNV dlamintovoav

Thus I will do, says the Lord, to this place and to those dwelling in it, so as to make this city like the

fallen place.

Judgment application | ASYNDETON

The meaning of the sign is applied directly to the place and its inhabitants.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TONoW
do / make
VF FAI1S - motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

TOT(
place

N2 DSM - t6mog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6mog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,

=

TOUTW

to him

RD DSM - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTw: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ ~ bl R ~
TOlC KATOLKOULO1V EV avTw
the papdpm oikeo + kata in to him
RA DPM - 6 V2 - amdny olkéw + kata P-év RD DSM * a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

nandny oikéw + Kata: meaning 'papdpm

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking

phrase. oikeo + kata'; it carries the action, process, complement phrase. person, possession, or reference within the
or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.
~ ~ A /4

TOVL 5061’]\7“1 mv T[O)\IV

the give the city

RAGSN -6 VC APN - 51’5&)}11 RA ASF -0 N3I ASF - né)\tq

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— infinitival complement

didwur: meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



13

TavTnV
this
RD ASF - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TavTnV: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dwamintovoav
fallen

V1 manaoe Tintw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanao@ mintw + Sia: meaning 'fallen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal ol oikot IepovcaAnu kat ot oikot factAéwv lovda €sovtat kKabwg 6 TOmog O dramintwy TV

akabapoi®v €v maoaig Taic oikiaig év aig Evpiacav €t TV dwUdTwV adTAV Tdon Tf] 6Tpatid ToD

oLpavod Kal €ometoav omovdag Beoic aAAoTpiolg

And the houses of Jerusalem and the houses of the kings of Judah shall become like the defiled fallen

place, because in all the houses where they burned incense on their roofs to all the host of heaven

and poured drink offerings to foreign gods.

Cultic rationale | ASYNDETON

The city's houses become unclean because rooftop worship and libations polluted them.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(¢
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oiko1

house

N2 NPM  01k0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

lepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



”~ - ™ o o

\

[4 5 4
Kol o1 oiko1l BaciAéwv

and the house kings

C - kai RANPM -0 N2 NPM - 01k0g N3V GPM - factAevg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast 5 . . - articipant prominence relational specification

- & oi: Greek article marking definiteness and —P pantp - P
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as PaoiAeds: meaning 'kings'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

v \ €
IOU60( E0OVTal KO(@Q)C o
Judah be justas the
N GSM - Iovda VF FMI3P - eipi D ‘- kaBg RANSM - 6
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
o ) S of the clause or phrase )
— participant identification — noun-phrase marking
. — future — discourse linkage or contrast . . . .
Tovda: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
rendered in Greek letters; here it functions elui: meaning 'be'; it carries the action, kabwg: meaning 'just as'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
clause. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.
/4 € /4 ~

TOTOG 0 damintwyv TV

place the fallen place the

N2 NSM - témog RANSM -6 V1 manvop mintw + S RAGPF-6

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

predicate, or apposition . of the clause .

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
articipant prominence . . . .- verbal action or state - . . .-

—P pantp 0: Greek article marking definiteness and - t&v: Greek article marking definiteness
témog: meaning 'place’; it serves as the role of the accompanying noun phrase. mamvop mintw + Sia: meaning 'fallen place!; and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, it carries the action, process, or state of the phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



akaBapoi®dv
uncleannesses

N1A GPF - akabapoia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

akabapoia: meaning 'uncleannesses'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

AL
all / every

A1S DPF - ég
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

4G meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TG

the

RA DPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

oikiaig

household

N1A DPF - oikia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikia: meaning 'household'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

aig
which
RR DPF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

aig: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b ’7
€uvuiacav

to be burned (as offering)
VAI AAI3P - Bopidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Bupidw: meaning 'to be burned (as
offering)'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

bl \
€T
upon
P émni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

énl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RA GPN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dwudTwv
roof

N3M GPN - §@pa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d®ua: meaning 'roof'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

avTOV

their

RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Tdon T oTpaTId T00

all the army the
A1S DSF - mdg RADSF 0 N1A DSF - otpatid RAGSM "0
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— sphere or reference — sphere or reference

fi: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

&G meaning ‘all'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. otpatid: meaning 'army'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
k) ~ \ v 1
ovpavov Kol EOTMELOAV O'TCOV&(XC
heaven and poured out Spondas
N2 GSM - 00pavdg C-kal VAI AAI3P - otévdw N1 APF - omovdn
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality context of the clause or goal
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle onévdw: meaning 'poured out'; it carries omovdr}: meaning 'Spondas'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

~ bl ’7
Oeoic aAAotpiorg
God foreigner
N2 DPM - 066 A1A DPM - GAAGTpLOG
dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient
— sphere or reference — sphere or reference
0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative GAASTpLoG: meaning 'foreigner'; it serves as
nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.



Tf] AVUAT] 0fKOL KLPIOL Kal E1TE TPOG TAVTA TOV AadV

And Jeremiah came from the Ruin, where the Lord had sent him there to prophesy, and he stood in

the court of the house of the Lord and said to all the people,

Return to public court | ASYNDETON

The prophet carries the valley oracle back to the temple precinct for wider proclamation.

14 xail NABev Iepeptag Gmo TG NATTWOEWS OV AMESTEIAEV AVTOV KUPLOG EKET TOU Tpo@nTedoal Kal £0TH £V

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

NABev
came

VBI AAI3S - €pyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpxopar: meaning 'came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Iepeurag

Jeremiah

N1T NSM - ’Iepepiag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Iepepag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

b4 \
1o
from
P - 4md
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Thg

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

LANTWOEWG

ruin

N3I GSF * tdntwotg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

didntwolg: meaning 'ruin'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oL
where
D oD

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

b 14
AMEGTEIAEY
sent

VAI AAI3S - 0TéA\w + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otéM\\w + ano: meaning 'sent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



aUTOV KUpLOG EKEL T00

him Lord there the

RD ASM - a0T6G N2 NSM - kUp1og D - ékel RAGSN-0

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
articipant role within the clause redicate, or apposition or phrase

: i i i i — noun-phrase marking

— participant reference — participant prominence — discourse linkage or contrast - . " -

P P P pantp & to0: Greek article marking definiteness and
avtov: meaning 'him'; pronoun marking KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as €Kel: meaning 'there'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

npognredoat Kal £otn £V

to prophesy and stand in

VA AAN - Tpo@ntevw C-kal VHI AAI3S - {otnut P-év

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause context of the clause

— spatial or relational framing

— infinitival complement — discourse linkage or contrast — constative aorist . e ] . .
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
npo@nTevw: meaning 'to prophesy'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle {otnuu: meaning 'stand'; it carries the signaled by preposition governing its
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
~ R ~ v 4
m (XU)\]'] OlKOVL KULpP1OL
3 3
the court house of the LORD
RADSF -0 N1 DSF - aOAA N2 GSM * 0iko¢ N2 GSM - k0p1og
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
. instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality possession, source, or quality
— noun-phrase marking
- ) ) . — sphere or reference — relational specification — relational specification
fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. aUAA: meaning 'court'; it serves as dative oikog: meaning 'house'; it serves as genitive kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
nominal element marking relation, nominal element defining relation, genitive nominal element defining

instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
EINE
said
VB AAD2S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV

the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aadv

people

N2 ASM - Aa6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Tpog

to

P mtpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

MTAVTX
all

A3 ASM - mag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

15 tade Aéyel k0p1og 1dov £yw €ndyw €ml TV TOAY TAVTNV KAl £ TAOAG TAG TTOAELS AUTAG KAl €M1 TAC

KWOUAC aVTAC ATAVTX TO KAKA & EAGANca €' a0TAV OTL EGKARPLVAY TOV TPAXNAOV aVTWV TOU Un)

€100KOVELY TV AGYWV 1OV

Thus says the Lord: Behold, I am bringing upon this city and upon all its towns and upon its villages

all the evils that I spoke against it, because they stiffened their neck so as not to hear my words.

Closing restatement | ASYNDETON

Ends by summarizing the announced disaster and grounding it in stubborn refusal to listen.



”~ ™

tade Afyer KUPLOG 1300

this say Lord behold
RD APN - §d¢ V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og 11800
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition or phrase
— participant reference — ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast
tade: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as idov: meaning 'behold'; conjunction or
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl \ bl Ié bl \ \
&Yw EMAYW €T mv
I bring upon upon the
RP NS €y V1 PAILS - dyw + €m P-émi RA ASF - 0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — ongoing verbal process 59 . . ] . . -

p P going P émi: meaning 'upon'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
£y®: meaning 'I'; pronoun marking person, dyw + émi: meaning 'bring upon'; it carries relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
possession, or reference within the clause; the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
here it functions as pronominal form here it functions as verbal form carrying
marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause.

role within the clause.

/4 4 \ b \
ToAv Tavutnv KOl €l
city this and upon
N3I ASF - TéAIg RD ASF - 00t0g C - kaf P éni
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — participant reference — discourse linkage or contrast L o . )
éni: meaning 'upon'; here it marks the

néAig: meaning 'city'; it serves as Tavtnv: meaning 'this'; pronoun marking Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ - ™ ™ -

MACOC TOG TOAELG avTig

all the cities its

A1S APF - dg RA APF - 6 N3I APF * téA1g RD GSF - a0tdg

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— object specification tic: Greek article marking definiteness and — object specification — relational specification
nag: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. néA1G: meaning 'cities'; it serves as avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ b \ 1 4
KAl €Ml Tag KWMAG
and upon the villages
C - kaf P énf RA APF -6 N1 APF - kbun
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast a_s . . \ ' . - object specification
- & émi: meaning 'upon'; here it marks the 1ag: Greek article marking definiteness and T ovjectsp
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. KOun: meaning 'villages'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
k) ~ ({4 1 7
avtng ATTAVTA Tx KAKX
its everything the evil
RD GSF - a0t6g A3 APN - drag RA APN - 0 A1 APN - Kakdg
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— relational specification — object specification . ) ) . — object specification
ta: Greek article marking definiteness and
avTiig: meaning 'its'; pronoun marking dnag: meaning 'everything'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. kakog: meaning 'evil'; it serves as
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™

«© ]

géAdAnca €T avTiv

which speak upon her

RR APN - 6 VAI AAILS - AaAéw P émi RD ASF - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

articipant reference constative aorist : . . articipant reference
—P P - £n': meaning 'upon'; here it marks the —P P
a: meaning 'which'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the relation signaled by preposition governing avtiv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
(74 bl 4 1 Ié
oqul gokAnpuvav OV TpaxnAov
that skleryno the neck
C-6n VAI AAI3P - 6kAnpOvw RA ASM - 0 N2 ASM * tpdxnAog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist ) ) ) - — object specification
& tov: Greek article marking definiteness and Ject sp
4t meaning 'that'; conjunction or particle okAnpUvw: meaning 'skleryno'; it carries the role of the accompanying noun phrase. TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

k) ~ ~ \ 7 4
ALUTWV TOoL un ELOOAKOVLELWV
their the not to hear
RD GPM - a0tdg RAGSN-6 D-ur V1 PAN - dkoVw + €ig
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause . or phrase of the clause
— noun-phrase marking
relational specification discourse linkage or contrast infinitival complement
- P to0: Greek article marking definiteness and - & - P
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. un: meaning 'not'; conjunction or particle dkovw + €ig: meaning 'to hear'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Aoywv pov

thing / word my

N2 GPM - Aéyog RP GS - €y

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification
Abyog: meaning 'thing'; it serves as genitive Hov: meaning 'my'; pronoun marking
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



